
LIETUVIY_KALBOTYROS KLAUSIMAT, XXX (1993) 

PERIFERINES LIETUVIY KALBOS TARMES 

Kazys MORKONAS 

DEL SAVOKOS PERIFERINES TARMES 

1. 0. Kalbant apie periferines lietuviy kalbos tarmes (resp. Snektas), reikéty 

Zinoti, kokioms tarméms &i savoka taikoma arba pagal kokius poZymius jos 
skiriamos i§ kity tarmiy. Tiesioginé ZodZio periferinis, -é reikSmé sakyty, jog jo- 
mis laikytinos tarmés, daugiausia nutolusios nuo centro. Ta@iau ne visada ir 

savoka centras yra vienareikSmé. AiSkinantis periferiniy tarmiy klausima, 3i 

savoka gali biti suprantama ir geografiniu, ir administraciniu, ir grynai 
lingvistiniu poZiiiriu. Tiesa, pirmuoju ir antruoju atveju atsiriboti nuo 
lingvistinio aspekto — i8 viso kalbos ploto vienaip ar kitaip iSskiriama regiong 
aptarti be jame istoriSkai susiklosdiusios kalbinés padéties — taip pat negalima. 

1. 1. Dabartinés Lietuvos geografiniu, kartu ir jos etnografiniu, centru 
laikytinos Kédainiy apylinkés. Jos su ten vartojamomis tarmémis uZima ir Siy 
dieny lietuviy kalbos ploto maZdaug viduriniaja dalj. XVI-XVII a. Kédainiai 
buvo ir vienas i§ svarbiausiy DidZiosios Lietuvos KunigaikStystés kultiros 
centry. Pirmieji lietuviSki leidiniai, pasirode beveik pric’ 400 mety DidZiojoje 
Lietuvoje, buvo paraSyti vadinamuoju viduriniu ra3ty kalbos variantu, artimu 
Kédainiy apylinkiy tarmei!. Tai Klasikiniam senosios raStijos fondui priskirtini 
Mikalojaus DaukSos (apie 1527-1613), reformacijos pasekéjy Merkelio 
Petkevigiaus (apie 1550-1608), Jokibo Morkiino (Vilniaus spaustuvininkas, apie 
1550 - po 1611) ir kiti leidiniai. Pakitus politinei, ekonominei, kultirinei bei 
religinei padéGiai, Kédainiai ir ty victy tarmé iSskirtinio vaidmens DidZiojoje 
Lietuvoje nebeteko, 0 kai kurias apylinkes gerokai paveiké ir lenkéjimo banga. 

1. 2. Antrasis istoriSkai susiformaves centras — Vilnius, ilgus amzZius buves 
ir tebesantis svarbiausias lictuviy tautos politikos, ekonomikos, kultiros, 
Svietimo, mokslo, kity visuomeninio gyvenimo sriciy Zidinys. 

XVII a. vilnictiSka (ryticti8ka) raSomaja kalba, susidariusia ryty aukStaiziy 
tarmés pamatu, buvo iSlvista svarbiy tam metui ir apskritai lietuviy raStijai 
Konstantino Sirvydo (apie 1579-1631), Jono Jaknavidiaus (1598-1668) ir kity to 
kraSto atstovy parengty leidiniy, skirty Vilniaus vyskupijai. Z. Zinkevitiaus 
Zodziais tariant, "kitaip susiklostius istorinéms Lietuvos valstybés ir Vilniaus 
miesto sqlygoms, rytictiska XVII a. raSty kalba, i8kilusi ekonominiame bei 
kultiriniame kra3to centre ir valstybés sostingje Vilniuje, Zinoma, bity galéjusi 
tapti visos Lictuvos bendrine'2. 

  

1 Plg. Zinkevicius Z. Dél lictuviy raSty kalbos kilmés // Baltistica, 1977. T. 13(1). P. 239. MO: fe Rytieti8koji XVII a. lictuviy rasty kalba, jos kilmé ir i8nykimas // Baltistica, 1972. T. 
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Dél sudétingy ir labai nepalankiy Lietuvai salygy, ypat po 1795 m. jos prie 
Rusijos imperijos prijungimo, trukusio per 120 mety, artimiausios Vilniaus 

apylinkés pamazZu slavéjo, jose vartojama lietuviy kalba (Siy apylinkiy Snektos) 
nyko. Tas procesas iS esmés tesési ir XX amZiuje: tarpukario metais Vilniaus 
kraSto polonizacija vykdé okupaciné lenky valdZia, po Antrojo pasaulinio karo 
palankias salygas slavinimui sudaré tarybiné santvarka. 

Artimesniy ir kiek tolimesniy Vilniaus apylinkiy lietuviy tarmé Siuo metu 
visoje lietuviy kalbos tarmiy sistemoje ypatingo vaidmens nevaidina. 

1. 3. Lingvistiniu poZitiriu svarbiausia — centriné — vieta lietuviy tarmiy 

sistemoje, galima sakyti, visuotinai ir-pagrjstai pripaZjstama tarmei, kurios 

pamatu sukurta visos tautos bendriné (literattiriné) kalba. Dabartinei bendrinei 
lietuviy kalbai tokj pamata davé vakary aukStaiciy kauniSkiy tarmé. Jai, 

tapusiai vienu iS pagrindiniy pirmuyujy lietuvisky raSty kalbos varianty, 

vélesnés istorinés aplinkybés buvo kur kas palankesnés negu kity tarmiy 
(vidurio ir ryty aukStaigiy, tam tikrais atvejais ir Zemaiciy) pamatu 

besikirusiems raSty kalbos variantams. Jau pirmdsios lietuviy kalbos 

gramatikos, paraSytos lotyny kalba (Grammatica Litvanica) ir 1653 m. iSleistos 

Karaliaudiuje, autorius Danielius Kleinas ‘"Prakalboje  skaitytojui su 

sveikinimais", trumpai apZvelges lietuviy kalbos tarmiy jvairuma, jZvalgiai 

pastebéjo, kad Priisijos lietuviams uZ kitus savo tarme artimesni yra "Kauno 

kraSto gyventojai" ir kad "kaunieciy tarme, kaip visy geriausia ir tinkamiausia, 

sekame Priisy Kunigaikétystéje"3. Daug véliau Siq nuomone patvirtino ir kitds 

"Lietuviy kalbos gramatikos" autorius Fridrichas KurSaitis (1806-1884), j pietus 

nuo Nemuno — tarp Katino ir Stalupény — esandéiq tarme pavadines lietuviy 

raSomosios kalbos tarme*. Galutinai dabartiné lietuviy bendriné kalba 

susiformavo minétyjy vakary aukStaidiy tarmés pagrindu XIX a. antroje puséje 
— XX a. pradZioje, vykstant tautiniam, politiniam, kultiriniam atgimimui, 

kitiems lietuviy tautos konsolidacijos procesams, pradéjus leisti mokykloms 
skirtas gramatikas bei jvairius lietuviy kalbos praktikos darbus (cia ypaé daug 

lémé lietuviy raSomosios kalbos tévo Jono Jablonskio darbai). 

Geografiniu poziiriu kai kurios kauniSkiy tarmés Snéktos — tarp jy 
artimiausios bendrinei kalbai Griskabiidzio, Kudirkos Natimiesdéio, VilkaviSkio 

ir gretimy apylinkiy — dabar yra viename i lietuviy kalbos ploto pakraS<iy, 

ty. pietvakariniame jo paribyje. Taciau dar ne taip seniai — iki Antrojo 

pasaulinio karo — ir geografiné ty Snekty padétis buvo kitokia: lietuviSkai 

kalbanciy senyjy gyventojy bita gerokai toliau j vakarus bei pietvakarius. 

Pastarosios, t. y. MaZosios Lictuvos (Ryty Prisijos) lictuviy Snektos, daugiausia 

sudariusios vakary aukStaiciy tarmés tasq (iSskyrus siaura KurSiy pamario 

ruoZa, artima vakary — Klaipédos kraSto — Zemaitiams>), iki to laiko uzémé 

lietuviy kalbos ploto pietvakarinj pakra3tj. 

3 Pirmoji lictuviy kalbos gramatika. 1653. Atsak. red. J. Kruopas. V., 1957. P. 406. 

4 Plg. Kurschat F, Grammatik der litauischen Sprache. Halle, 1876. S. 9-11. 

5 Plg. Gerullis J. ir Stang’as Chr. Lietuviy Zvejy tarmé Prisuose. K., 1933.



2. Lyginant jvairiy viety lietuviy tarmes, nesunku pastebéti, : jog kuo 
daugiau jos viena nuo kitos nutolusios geografiSkai, tuo didesnis skaicius jose ir 
skirianciy kalbos ypatybiy. Tolimiausi ir daugiausia skirtybiy nuo kaunikiy 
turi Siaurés ZemaiGiai, o i5 aukStaiciy — ryty (ypaé Siaurinés dalies) aukStaidiai. 

Pastarosios tafmés kauniSkiy — centrinés tarmés — atZvilgiu uZima periferine 
padétj, nors kauniSkiai, kaip visi vakary aukStaidiai, tick geografiniu, tiek 
lingvistiniu poZiiriu kartu yra ir tarpininkai tarp ryty aukStaidiy ir Zemaiciy. 

3.0. Lietuviy dialektologijoje, iSskiriant i8 kity tarmiy _periferines, 
atsizvelgiama ir j kitus ypatumus. Vienas jy — tam tikry lietuviy kalbos 
tarmiy tiesioginiai rySiai (kontaktai) su kitomis kalbomis (jy tarmémis). 

3. 1. Bene daZniausiai periferiniy tarmiy savoka taikoma lietuviy kalbos 
ploto rytinio bei pietrytinio pakra3cio tarméms, kuriy teritorijai dabar priklauso 
ir Vilniaus apylinkés. Sio pakra8¢io, kaip ir uz Lietuvos riby — Baltarusijoje, 
Lenkijoje — esanCios, lietuviy tarmés labai stipriai veikiamos slavy (baltarusiy, 
lenky, kai kur ir rusy) kalby. : 

3. 2. Pagal tuos patius poZymius kita periferiniy tarmiy grupe sudaré 
minétosios MaZosios Lietuvos tarmés, per keletqa amzZiy patyrusios didele 
vokietiy kalbos (Ryty Prisijos vokieciy tarmiy) jtaka. Pastarosios lietuviy 
tafmés daugeliu atvejy buvo tarsi tarpininkés, padéjusios jvairiems 
germanizmams plisti ir j kitas lietuviy tarmes. 

3. 3. Siaurinio Lietuvos pakra8¢io tarmiy sqveika su gretimomis latviy 
kalbos tarmémis néra tokia stipri. Tos sqveikos rezultatai ne visada akivaizdis 
ir dél to, kad savo kilme labai artimy abiejy — lietuviy ir latviy — kalby kai 
kurie reiSkiniai tarmése gali biti bendri, t. y. paveldéti i3 seny laiky. Kai kur 
lietuviy esama (ar bata) ir Latvijos teritorijoje: Aknystés, Ciskodo, Datigpilio, 
Krdslavos ir kt. apylinkése. Jy kalba (tarmé) patyré daug didesne latviy kalbos 
jtaka arba su ja visiSkai asimiliavosi®. 

4. IS visy periferiniy lietuviy kalbos tarmiy jvairiais pozitiriais daugiausia 
tyrinétos ryty ir pietrytiy tarmés. Tai akivaizd3iai rodo paskelbta "Lietuviy 
kalbos periferiniy Snekty tyrinéjimo _ literatiros rodyklé" (sudaré Ana 
Romanéiuk)’. Tagiau Sioje rodykléje pateikti tiktai uz dabartinés Lietuvos 
teritorijos — Latvijoje, Baltarusijoje, Lenkijoje, MaZojoje Lietuvoje (Ryty Prisijoje) 
— i8 seno gyvenanciy (gyvenusiy) arba naujesniais laikais (XIX-XX a.) kai 
kuriose Salyse (Baltarusijoje, Rusijoje, Amerikoje) kolonijomis jsikdrusiy 
(iSvykusiy, iStremty) lietuviy svarbesni kalbos (tarmiy) tyrinéjimai. Galima 
manyti, kad periferinémis lietuviy tarmémis kai kas (ne tik minétos rodyklés 
sudarytoja) linksta laikyti tik tas, kurios yra uz Lietuvos riby. Ta@iau Lietuvos 
dabartinés sienos daZniausiai skiria labai artimas arba iS esmés tas pacias, be 
to, panasius raidos procesus patyrusias tarmes, plg. rytinio bei pietrytinio 
Lietuvos teritorijos pakra&¢io ir Apso, Kaméjy, Gervétiy, Pelesés, Rédiinios, 
Laztiny (Baltarusija), Pinsko, Seing (Lenkija) apylinkiy lietuviy Snektas. Ju 

  

& Appear ‘ a 2 pats a, .. Apie lietuviy kalbos (tarmiy) paplitima uz dabartinés Lietuvos sieny (MaZojoje Lietuvoje, pee Baltarusijoje, Lenkijoje) ir nykima 2r.: Gargva K. Kalbinés situacijos raida akraesiy feel eee hee ir saveikos (Lietuviy kalbotyros klausimai. T. 28). V., 1989. P. 12-38 (su nurodyta 

Kalby rySiai ir sqveikos. P. 215-230, P kelet staryj iferiniy lietuviy tarmi 
tyringjino biblografija Ae Posiptide er keleta pastaryjy mety periferiniy lietuviy tarmiy 

6



sqasaja akivaizdZiai rodo lingvistinés geografijos darbai®. Todél periferinémis 
vadintinos viso to ruoZ0 — abipus Lietuvos sienos esancios — tarmés. 

5. Periferinémis kartais vadinamos ir didesniy tarmiy, labiausiai nuo jy 
centro nutolusios, daug kités tarmés ypatybiy turindios, Snektos, pvz., piety 

Zemaiciy (raseiniSkiy) pietrytinés Snektos su gausiomis aukStaitiSkomis 
ypatybémis. Kai kurios didesniy tarmiy (resp. patarmiy) Snektos, esantios 
lietuviy kalbos ploto viduryje, turi ir daugiau periferinéms tarméms (resp. 
Snektoms) biidingy poZymiy — stipriqg sqaveikq su slavy (lenky, rusy) 

kalbomis, pvz., Siauli8kiy plote — 5étos, dalies Jonavds apylinkiy Snektos; 
kauniskiy plote — VandZidgalos ir kt. apylinkiy Snektos. Taciau Sios lietuviy 
tarmés (resp. 5nektos) jvairiais poZiiiriais dar maZai tirtos. 

6. Lietuviy  dialektologijoje daZnai vartojami ir kiti terminai: 
paribio/paribiy tarmés (resp. Snektos), pakraSciy tarmés. Tiesa, pirmasis i5 jy 
— paribio/paribiy tarmés — ne visada aiSkiai pasako, apie ka kalbama: 
dabartinés Lietuvos teritorijos pakraSciy tarmés, uZ Lietuvos sieny kitose 
valstybése esancias artimiausias tarmés, buvusiy etniniy lietuviy Zemiy 
pakraSciy tarmés ar pan. Antrasis terminas — pt tarmés — mazZiau 
asocijuojasi su administracinémis, politinémis ar kt. ribomis ir daugeliu atvejy 
gali biti termino periferinés tafmés sinonimas. 

ON THE NOTION OF THE PERIPHERAL DIALECTS 

Summary 

The West High Lithuanian dialect (or Kauni8kiai, dialect spoken in and 
around Kaunas) occupies the central position in the system of Lithuanian 
dialects and forms the basis of Standard Lithuanian. Dialects that are remote 
from the KauniSkiai dialect geographically and differ from it linguistically 
occupy peripheral position. A characteristic peculiarity of the peripheral dialects 
is that they get into direct contacts with other languages (or their dialects), for 
example, Slavonic languages (Byelorussian, Polish, Russian) at the Eastern and 
South-Eastern border, German (until the WW II) at the South-Western and 
Lettish at the Northern border of Lithuania. 

Subdialects that are remote from the centre of larger dialects, with some 
admixture of other dialects can also be described as peripheral. For example, 
the South-Eastern subdialects of South Samogitians (or RaseiniSkiai) have a lot 
of features characteristic of the High Lithuanian dialect. These subdialects 
interact with other languages (Polish, Russian), for example, the subdialect of 
the environs of VandZiogala at the borders of the Kauni8kiai dialect speaking 
area. 

One and the same notion of Lithuanian dialectology can be expressed 
differently, for example, paribio/ paribiy tarmés, pakraSciy tarmés. 

The latter term is least associated with political, administrative and other 
boundaries. In most cases it is synonymous with the term ‘peripheral dialects’. 

8 Plg. Lietuviy kalbos atlasas. T. I. Leksika. V., 1977; T. 2. Fonetika. V., 1982; T. 3. Morfologija 
(spausdinama). 
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